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1 Hiko hi Judas ya ampaghuyo kan Apo Jesu-Cristo, haka hikoy 
kapotoh pohêl ni Santiago. Anhulatan kataw ya kapareho kon pinili 
ni Apo Namalyari, hên impapawa, hên mag-in kana, hên mamiyay ha 
pamanlugud na haka ha pamangillag ni Panginoon Jesu-Cristo.

2  An-ihalangin kataw ya pahanan ni Apo Namalyari ya kapatêkbêkan 
yo. An-ihalangin kataw êt ya pahanan nay ingalo na kamoyu haka ya 
pamanlugud na kamoyu.

Ya hilay ampagbabara hên hila ay ampanoro hên kaptêgan
3 Anlugurên kon patêl ha Panginoon, ya labay-labay ko dayi hên 

ihulat kamoyu ay tungkol ha pamiligtas kantamo. Noa, angkadambi 
ko, ya kailangan kataw pon hên aralan ya ipaglaban yoy kaptêgan 
ya ampaniwal-an tamo, ya a ampangoman, ya impamwang ni Apo 
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Namalyari kantamon pinili na hên mag-in kana. 4 Ta main ungnoy alwan 
maka-Diyos ya bat hên nakilamo kamoyu ya ampagbabaran pêtêg ya 
panoro la, ya malyarin manyag karawakan kalabayan lawini, gawan 
mapamatawad hi Apo Namalyari. Noa, hên haton lagi ay tinalagá nay na 
ni Apo Namalyari ya parusa la, ta nakahulat ha Kahulatan ya impahulat 
na, ya parusaan hilan ayn angga, gawan an-itaah la hi Panginoon Jesu-
Cristo ya mimihay Panginoon haka pinaka-Amo tamo.

5 Mana yoy nan muwang ya habaytsi ya an-ihulat ko, noa, labay kon 
panêmtêmên yo, ya imbuhan man ni Apo Namalyari ya kaapo-apoan ni 
apo Israel ha pangaipoh la ha bansan Egipto, ay ha nilumatêng ya allo, 
ay pinatsi na hilay a naniwala kana. 6 Ihipên yo etaman ya anghel na ya 
labay hên mitag-ay ya tungkulan ya indin ni Apo Namalyari kanla, haka 
nag-alíh ha logal la ha langit. Inggapoh na hilan taykala ya a maboyto 
hên angga-angga bayro ha kalalêan ya hadyay diglêm angga ha lumatêng 
ya Allon Pamanukom. 7 Ihipên yo etaman ya tawo hên haton lagi ha 
balayan Sodoma, Gomorra haka ha balayan ya narani bayro, ya nanyag 
kasalanan hên nanad kanlan habaytoy anghel ya nakagapoh. Panay lan 
dinyag ya hino-hino kay na hên ya hadyay karawakan kalabayan lawini 
la, kabay amparusaan na hila ni Apo Namalyari ha apoy ya taganán a 
maparê. Habaytoy palatandaan kanlan mapanyag karawakan ta mipalako 
hila etaman ha apoy ya taganán a maparê.

8  Êmên hila êt bayro ya hilay ampagbabara ya bat hên nakilamo 
kamoyu. Gawan ha angkahalomata la kano, ay mapanyag hilan 
karawakan kalabayan lawini la, ampanalanghang hila ha main 
tungkulan, haka bat lan anhabiên ya pamanira kanlan anghel. 9 Hi 
Miguel man ya miha kanlan pinakapoon lan anghel ni Apo Namalyari, 
ay a ya naghabin pammusmus kan Satanas hên nakihubakan hila hên 
tungkol ha bangkay ni apo Moises. Ya hinabi na tana ni Miguel ay, 
“Habyanan ka hên Panginoon!” 10 Noa, hilay alwan maka-Diyos ya 
bat hên nakilamo kamoyu, ay ampaghabi hên pamanira ha hinoman 
ya a la angkaintindihan. Haka ya muwang la, ya nanad ugalin ayop, 
ya pamanyag karawakan kalabayan lawini la, ay habaytoy mamigtan 
kanla ha kaparusaan ya ayn angga. 11 Taganán kapaingalo hila, gawan 
ha mabyat ya parusa ya lumatêng kanla! Ta ampamiyay hila hên 
nanad kan Cain ya alwan maka-Diyos. Nanad hila etaman kan Balaam, 
ta labay-labay la êt hên mananggap pera ha pamanyag karawakan. 
Anhumalanghang hila kanlan ampamaala kanla hên nanad kan Core 
ya nanalanghang kan apo Moises. Nabyat ya parusa kan Core, haka 
êmbayro êt kanlan habaytsi, ay parusaan hila ni Apo Namalyari hên ayn 
angga.

12  Nanad ha mantsa ya ampakarawak ha bayoy baro, ay êmbayroy 
kahibaan la no ampakiaêm hila kamoyu ha kaluto yo ya main kalamoy 
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komunyon. Ayn hilan dêng-êy. Sarili lan bat ya an-ihipên la. Ayn hilan 
pukat. Êmên hilan ginêm, ya ampialipad hên angin, ya a ampam-in uran. 
Êmên hila êt hên poon kayo ya ayn tagêy ha panaon hên pamanagêy, ya 
nayango haka inulot. 13 Êmên hila êt hên tandulon ha dagat ya an-iawah 
haka an-ipayidpid hên narêmêk ya dalak ha laylay lanêm, ta ya andaygên 
la ay taganán kapaparêng-êy. Nanad hila êt hên bêtêwên, ya nag-alíh ha 
andyanan la, ta ampakha hila ha kalalêan ya hadyay diglêm, ya in-il-an 
ni Apo Namalyari kanla.

14 Habaytoy alwan maka-Diyos, ay impapêt ni Enoc ya apó ha 
tanggiginih a ni apo Adan, ya wana hên hato, “Pakagilamên yoy 
habaytsi! Ya Panginoon ay lumatêng hên main lamoy libo-liboy anghel 
na. 15 Hatolan nay balang miha, haka parusaan nay alwan maka-Diyos 
ha kaganawan dinyag lay karawakan, haka ha kaganawan hinabi la 
ya pammusmus kana.” 16 Habaytoy alwan maka-Diyos, ay mapanotol, 
mapangato, mapanyag karawakan kalabayan lawini la, mapaglalang, 
haka maghabi hilan naayang ya habi ta êmên la makwa ya labay la.

Panaad haka aral
17 Noa, hikaw ya anlugurên kon patêl ha Panginoon, ay ihipên yoy 

hinabi lan apostol ni Panginoon tamon Jesu-Cristo. 18  Ta hinabi la, ya ha 
tawlin panaon, no marani yanay anggaan hên luta, ay main lumatêng 
ya mapanyag karawakan kalabayan lawini la, ya mammusmus kamoyun 
ampaniwala. 19 Habaytoy alwan maka-Diyos, ay ampangubatan hên 
pamaniran pakikimiha yo. Ipoh hila hên karawakan kalabayan lawini 
la, haka ayn kanla ya Espiritu ni Apo Namalyari. 20 Noa, hikaw, ya 
anlugurên kon patêl ha Panginoon, ay pataniêhên yoy paniwala yo ha 
kaptêgan ya impamwang ni Apo Namalyari kamoyu. Haka manalangin 
kaw ha kapangyarihan hên Espiritu ni Apo Namalyari. 21 Illagan yoy 
pamimiyay yo êmên kaw a midayo ha pamanlugud ni Apo Namalyari, 
kaban an-êngganan yoy biyay ya ayn angga, ya tanggapên tamo gawan 
ha ingalo ni Panginoon tamon Jesu-Cristo.

22  Haka ingalwan yo hilay ampag-alangan ha paniwala la kan Apo 
Jesu-Cristo. 23 Hawpan yo hilay mahawpan yo, ta êmên miligtas hila ha 
apoy ya ayn angga. Ingalwan yo etaman hilay nag-in ipoh ha pamanyag 
karawakan, noa, kaillag kaw ta kayno magtan la kaw ha pamanyag lan 
nangarawak.

Pamagpuri
24 Puriên ya hi Apo Namalyari, ya ampakapaillag kamoyu, êmên a 

maalíh ya paniwala yo. Hiyay mantan kamoyu hên ayn kapintasan, 
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hên main hadyay kahiglaan, ha kapahilêw ya kahampatan na. 25 Puriên 
hi Apo Namalyari, ya mimihay Diyos, ya Mámiligtas tamo gawan 
ha pakikimiha tamo kan Panginoon tamon Jesu-Cristo. Atsi kanay 
kapahilêw ya kahampatan na, ya pamagpuri, kapangyarihan haka ya 
tungkulan ya ayn kapantag, ya atsi yana kana paubat hên ubat, hên 
angga-angga! Amen. 
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